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RIVAMANCINA

NATURALE 20x120 Nat. Ret. 
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Uno splendido grès porcellanato effetto legno, dalle linee 
definite ed effetto stonalizzato che si adatta a qualsiasi 
destinazioni d’uso, indoor e outdoor. Il formato 20×120 e 
le quattro varianti colore in nuances naturali, permettono 
di apprezzare la piastrella in ogni sua venatura e in ogni 
dettaglio; un materiale durevole e di facile manutenzione 
che richiama al passato e rievoca il calore unico del legno 
vissuto ma in versione contemporanea.

A beautiful wood effect porcelain tile, with defined 
lines and shaded effect suitable to any use, indoor and 
outdoor. The size 20×120 and the four colour variants in 
natural shades, allow you to appreciate these tiles in all its 
veins and in every detail; a resistant and easy-care material 
that recalls the past and evokes the unique warmth of the 
lived wood but in a contemporary version.

Un splendide grès cérame effet bois, aux lignes définies 
et à l’effet nuancé qui s’adapte à tout usage, à l’intérieur 
comme à l’extérieur. Le format 20×120 et les quatre 
variantes de couleur dans des nuances naturelles 
permettent d’apprécier chaque veine et chaque détail 
des carreaux ; un matériau durable et facile à entretenir 
qui rappelle le passé et évoque la chaleur unique du bois 
vécu, mais dans une version contemporaine.

Eine feine Holzoptik, mit definierten Linien und 
lebendigem Farbspiel, die sich für alle Bereiche eignet, 
sowohl Indoor als auch Outdoor. Das Format 20x120 
in vier Farbvarianten ermöglicht diese Fliesen in all 
ihren Aderungen und Details zu schätzen; ein einfach 
zu pflegendes und beständiges Material, das an die 
Vergangenheit erinnert und die einzigartige Wärme eines 
langlebigen Holzes in zeitgemäßer Version ins Leben ruft.
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GRAFITE 20x120 Nat. Ret. 
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TERRA 20x120 Nat. Ret. 
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CENRE 20x120 Nat. Ret. 
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COLORI
Colours / Couleurs / Farben

RIVAMANCINA

NATURALE CENERE TERRA GRAFITE

10 mm . 	 60x120 - 24”x48”  /  20x120 - 8”x48” 
10 mm R11 .	 20x120 - 8”x48”
20 mm R11 . 	40x120 - 16”x48”

10mm

20mm

SISTEMI DI POSA
Laying systems / Systemes de pose / Verlegearten

Soluzioni contemporanee per l’interior design
Contemporary solutions for interior design.
Solutions contemporaines pour le design intérieur.
Zeitgemäße Lösungen für das Interior Design.

Versatilità e prestazioni per la progettazione in esterna
Versatility and performance for outdoor design.
Polyvalence et performance pour l’aménagement extérieur.
Vielseitigkeit und Leistungen für Outdoor-Design.

10mm
THICKNESS
SPESSORE

10mm

SPESSORE
THICKNESS

20mm

SPESSORE
THICKNESS

INDOOR OUTDOOR

Posa su erba
Laying on grass
Pose sur l’herbe
Verlegung auf Wiese

Posa su sabbia
Laying on sand
Pose sur sable
Verlegung auf Sand

Posa sopraelevata
Raised laying
Pose surélevée
Verlegung auf Stelzlagern

Posa su ghiaia
Laying on gravel
Pose sur gravier
Verlegung auf Kies

Posa tradizionale
Standard laying
Pose traditionnelle
Herkömmliche Verlegung

20mm

10mm
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FORMATI
Sizes / Formats / Formate

CONTINUITÀ PROGETTUALE INDOOR-OUTDOOR
Design continuity indoors and out / Continuité conceptuelle à l’intérieur et à l’extérieur / Entwurfskontinuität im innen-und Aussenbereich

Nei colori Naturale, Cenere e Grafite  /  Colours Naturale, Cenere and Grafite
Couleurs Naturale, Cenere et Grafite  /  In den Farben Naturale, Cenere und Grafite erhältlich

A+B+C
R11

10mm
THICKNESS
SPESSORE

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3
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INDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Battiscopa

”h ”h ”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

NATURALE

CENERE

TERRA

GRAFITE

MQ x pezzo - Sqm x pcs

Kg x pezzo - Kg x pcs

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

N° 

m²

Kg

 x  

m² x  

Kg x  

 x  

m² x 

* * Kg x  

h x  

Imballo (tara) - Packaging (tare)

THICKNESS
SPESSORESHADE SPECTRUM
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

OUTDOOR
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Monolitico
Monolithic step
Monolitico
Monolitische Stufenplatte

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Naturale e naturale. 
Natural and natural. 
Naturel et naturel. 
Natur natur.

Colour Terra
La couleur Terra
Die Farbe Terra  ist nicht mehr produziert.

* Elemento a L monolitico 

”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

Nat. Ret.

Nat. Nat.

CENERE R
Nat. Ret.

Nat. Nat.

Nat. Ret.

Nat. Nat.

Nat. Ret.

Nat. Nat.

Pallet Pallet Pallet

N° 

m²

Kg

 x 

m² x 

Kg x 

 x 

m² x 

** Kg x 

h x 

Imballo (tara) - Packaging (tare)

THICKNESS
SPESSORE SPESSORE

THICKNESS
SHADE SPECTRUM
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RIVAMANCINA

Pezzi speciali per esterno

* Gradone
Nat. Ret.

* Ang. Gradone - SX
Nat. Ret.

* Ang. Gradone - DX
Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

* Gradone grip
Nat. Ret.

* Ang. Gradone grip - SX
Nat. Ret.

* Ang. Gradone grip - DX
Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

* Elemento a L
Nat. Ret.

* Elemento a L SX
Nat. Ret.

* Elemento a L DX
Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

 
regolabile

 
regolabile

 
regolabile

 
regolabile

 
regolabile

 
regolabile piedini

chiave  
di regolazione

 

 x  

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

 

*** Vendita a scatola completa.
 Full box sale.
 Vente à la boîte complète.
 Volle Kartons.

Pezzi speciali per piscina

Nat. Ret. Nat. Ret. Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

* Gradone bordo piscina
Nat. Ret.

* Ang. Gradone bordo piscina - SX
Nat. Ret.

* Ang. Gradone bordo piscina - DX
Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

* Gradone grip bordo piscina
Nat. Ret.

* Ang. Gradone grip bordo piscina - SX
Nat. Ret.

* Ang. Gradone grip bordo piscina - DX
Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE

* Gradone svasato bordo piscina
Nat. Ret.

* Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX
Nat. Ret.

* Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX
Nat. Ret.

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE
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Per maggiori informazioni su imballi e codici articolo potete consultare il nostro BOOK (anche da sito internet, nell’area “download”). 
For more information on packaging and item codes, please refer to our BOOK (also available for download on our website, in the “download” area). 
Pour plus d’informations sur les emballages et les codes articles, vous pouvez consulter notre  BOOK (également depuis le site, dans la zone “téléchargement”). 
Weitere Informationen zu Verpackungen und Artikelcodes finden Sie in unserem  BOOK   (auch auf der Website, im Bereich “Download”).

Tagina S.p.a. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Per le condizioni generali di vendita e le caratteristiche tecniche consultare www.tagina.it
General terms and Sales conditions and Technical features are available on our website www.tagina.it
Les Conditions général de vente et les Caractéristiques tecniques sont disponibles sur le site web www.tagina.it
Allgemeine Verkaufsbedingungen und technische Eigenschaften sind auf unsere Website verfügbar: www.tagina.it

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM
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I tempi di consegna di tutti i pezzi speciali mostrati in queste pagine sono di 30 giorni dalla data dell’ordine.
Delivery time for all the special pieces shown on these pages are generally 30 days from order date.
La livraison de toutes les pièces speciales présentés dans les pages du catalogue sont disponible 30 jours à compter de la date de commande.
Der Liefertermin fuer die Spezialteile, die in dieser Seite aufgeführt sind, beläuft sich auf 30 Tage nach Auftragseingang.

Gradone grip GradoneElemento a L

4 cm - 1 1/2”

* Gradone

* Elemento a L

* Gradone grip

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

*

PEZZI SPECIALI PER ESTERNO
Special pieces for outdoor
Pièces spéciales pour extérieur
Formteile für Aussenbereich

* Gradone svasato bordo piscina

Gradone svasato bordo piscina

* Gradone grip bordo piscina

Gradone grip bordo piscina

* Gradone bordo piscina

Gradone bordo piscina

* Griglia

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

PEZZI SPECIALI PER PISCINA
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad
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Tagina S.p.A.
Via Emilia Ponente, 925
48014 Castel Bolognese (RA) - Italy
Tel. +39 0545 197 7303

tagina.it - 

Follow us 

31
50

01
-0

92
1-
V3




